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Alfabetisk forklaring til ord og navne



	Albis: Elben (flod)


	Arar: Saone (flod)


	Ariminum: Rimini (by)


	Augusta Trevirorum: Trier (by)


	as: romersk mønt af kobber. Der gik 4 as på I sestertius basilika: bygning med søjler. Blev brugt til handel og rettergang.


	centurion: romersk under-officer davre: morgen-mad


	Forum Romanum: Roms store, gamle torv jætte: kæmpe


	kohorte: romersk hær-afdeling på ca. 400 mand kvæstor: romersk embeds-mand, der blandt andet stod for opkrævning af forskellige skatter og afgifter Mars-marken: stor åben plads i Rom, hvor der bl. a. blev holdt slavemarked Massilia: Marseilles (by)


	Mediolanum: Milano (by)


	Mosella: Mosel (flod) myte: fortælling om guder nidding: slyngel


	Porta Capena: en af Roms byporte Rhenus: Rhinen (flod)


	Rhodanus: Rhone (flod)


	sestertius: romersk mønt af kobber


	terme: romersk bade-anstalt


	tun: mark ved huset


	Vetera: romersk fæstning ved Rhinen


	Via Flaminia: gammel romersk vej i Italien


	Via Æmilia: gl. rom. vej i Italien


	Visurgis: Weser (flod)


	vætter: over-naturlige væsener: nisser, dværge, trolde o. lign. ædil: romersk embeds-mand der havde opsyn med bygninger og skulle holde ro og orden i byen












1. kapitel


Der sad et par skader i den gamle eg tæt ved den hellige lund. De fyldte den stille morgen med deres skræppen, da Uffe red forbi på sin lille, lådne hest.

Uffe så efter dem, da de baskede op fra egen og fløj over mod den anden side af lysningen. Han lod blikket glide længere op. Himlen over skoven var lys. En ny morgen var ved at gøre det af med en gammel nat. Ny-månen hang som en bleg finger over de høje træer i den hellige lund. Deres blade sad nu så tæt, at man ikke kunne se gudernes hus, og hvad der ellers gemte sig dér inde mellem træernes gamle stammer.

Uffe så endnu en gang over mod det sted, hvor de to skader var forsvundet. Deres høje skræppen gjorde ham urolig. Den kunne ikke betyde andet end ulykke og fortræd. Og så oven i købet lige her ved den hellige lund!

Han så sig om. Vågen og på vagt. Alt var som før. En stille morgen på en af de første varme dage i foråret.

Hesten rystede på hovedet og prustede. Han måtte have strammet tømmen! Nu slap han den og klappede dyret på halsen.

»Kom så, Svart. – Vi skal hjem!«

Det gav ro i sindet at færdes med sin hest. Man var ikke alene. Man havde en fælle, man kunne stole på. Han havde fået Svart, da han var 13 somre. – Nu var han 16 somre, – en sommer og en vinter ældre end sin bror Ami.

Det var det andet år, han og Arni var med til at vogte bopladsens flok af ung-kvæg på den store skov-slette. De var en halv snes mand om det arbejde. Det gav dem nok at se til hele sommeren, lige til kvæget skulle sættes på stald i bopladsens lave huse.

Han lod Svart gå videre med slap tømme. Dyret kendte jo vejen til bopladsen. Snart lå den hellige lund bag dem. Men den uro, skadernes skræppen havde vakt i Uffe, kunne han ikke ride fra.

Var det mon et varsel? Havde det mon noget at gøre med Toste og ung-kvæget? – To gange i løbet af nogle få dage havde Arni og nogle af trællene set Tostes folk i nærheden af græs-gangen. Han og Arni var blevet enige om, at det var bedst, at deres far og Salver fik besked om den sag. Derfor var Uffe redet af sted i den tidlige morgen.

Toste havde jo før været på kvæg-rov. Han havde vist haft megen død blandt sit kvæg i vinter. Man kunne vente sig alt fra den kant.

Sidste sommer havde Hæres boplads mistet en halv snes stykker kvæg. Dyrene var forsvundet i løbet af sommeren. Hæres trælle havde sagt, at Toste og hans folk havde røvet dem. Toste havde nægtet, og hvad betød vel nogle trælles snak mod en fri mands ord. Hære havde ikke gjort mere ved sagen.

Solen var nu ved at bryde gennem disen mellem træerne. Fuglene begyndte så småt at fylde luften med deres fløjt og kvidder.

Der lød også andre lyde. Stemmer og glam af hunde.

Uffe rakte hals og lyttede. Svart satte farten lidt op og gjorde små kast med hovedet. Solens skær lyste klart gennem blade og mellem stammer foran dem. De var nået ned til den lille græs-gang tæt op ad bopladsen. Der hvor malke-kvæget blev vogtet af bopladsens store drenge og piger og nogle gamle trælle.

Et par store knægte kom i vildt løb hen mod Uffe, da han red ud på den lille lysning. Lige i hælene på dem fulgte et par mindre piger. Foran de fire børn sprang en stor hund med strid pels. Havde det ikke været for dens høje gøen, kunne man godt have taget den for en ulv.

Uffe holdt hesten an. Hunden løb i kreds om Svart, til en af drengene jog den væk.

»Hvor er far?« spurgte Uffe. Alle fire børn var hans mindre søskende.

»Han er ude ved jætternes skibe!« råbte Gyrit den mindste af pigerne.

»De er så høje som træer og så lange som – som – her fra og ned til åen!« råbte søsteren. Hun kunne knap få ordene frem for pust og støn.

Uffe rystede på hovedet. Han så ned på den ældste af drengene, der nu var nået helt hen til hesten.

»Hvad er det for noget snak, Aslak?«

Aslak klappede Svart på bringen. Han strøg det lange lyse hår fra ansigtet og så op på sin bror.

»Det er ikke snak, Uffe. Ketil kom i går og fortalte, at der lå tre skibe på fjorden. De var så store – så store –, som Inger siger. De var fyldt med fremmede krigere – og – og ..!«

»De skinnede – de mænd – de var af guld – eller sølv – eller jern,« råbte lille-bror Bo, »og far og Ketil og – og – Salver drog ud for at snakke med dem og – og –!«

»Skaderne!« udbrød Uffe og slog sine knæ i siderne på Svart. »Skadernes varsel!«

»Hva’ for noget?« råbte Aslak og stirrede efter Uffe, der havde sat Svart i trav over lysningen ned mod bopladsen.

– – –

Folk kiggede efter Uffe, da han red hen ad gaden mellem bopladsens rækker af lave huse. Et par stykker råbte efter ham. Han fik ikke fat i, hvad de råbte. Vinkede bare med hånden og sprang af sin hest foran Hæres store langhus.



En ung pige kom til syne i den lave dør, da Uffe bandt Svart til stolpen foran huset.

»Uffe! – Hvad laver du her?« Gunhild trådte tilbage fra dør-gabet, da Uffe gik ind i huset.

Henne ved ild-stedet stod Uffes mor og rørte i en gryde. Man kunne knap se hende i mørket her inde, når man lige kom ude fra den klare dag. Røgen fra bålet nåede at svide i øjnene, før den krøb op under taget og sivede ud gennem hullerne i gavlene.

»Hvad bringer dig her, Uffe?« spurgte moderen. »Jeg troede, der var nok at gøre med kvæget i skoven!«

»Det er der også,« sagde Uffe og tog et krus, som stod på bordet ved gavlen. Det var halvt fyldt med øl. Han tømte det. »Vi tror, at Toste har et eller andet for. Jeg skulle have en snak med far og Salver om det. Men de er her jo ikke, hører jeg. I stedet er her en sær snak om jætteskibe og krigere af guld og jern!«

»Giv ham noget at æde, Gunhild,« sagde moderen uden at standse sit arbejde ved gryden.

Mens Gunhild tog tyk-mælk og ost ned fra hylden over ild-stedet, fortalte Hæres kone sin søn om det, som hans små søskende havde prøvet på at fortælle ham oppe på græs-gangen.

»I går omkring middag kom Ketil farende. Han så ud, som om alle onde vætter var ude efter ham. Han fortalte en masse om nogle fremmede krigere. De var gået i land et stykke øst for Tostes boplads ved fjorden. Han fablede noget om skibe, der var større end huse, og om mænd der havde tøj af jern og gik med bare ben!« Uffes mor tav og pustede dampen fra gryden for bedre at kunne se, hvad der skete med suppen.

»Og hvad så? – Hvad sagde han mere?« Uffe havde endnu ikke rørt maden, som hans søster havde sat frem.

»Æd du nu din mad,« sagde hans mor, »og lad mig snakke. – Jo – vi kunne jo ikke rigtig få noget ud af Ketils mærkelige snak. Så sendte vi bud efter Salver. – Han har jo været langt nede i landene mod syd – helt nede hos de her romere. Han kan snakke deres sprog, ved du jo nok. – Da Salver havde hørt lidt på Ketil, fik han sære træk i ansigtet og nikkede. Han spurgte Ketil ud om de her skibe og mænd og blev mere og mere fæl i ansigtet. – Det kan ikke være andet end romere, sagde han så. – Og så tog de alle tre af sted – han og Hære og Ketil. – Det var i går lige over middag, og de er ikke vendt tilbage endnu! – Æd nu din mad, knægt!«

Uffe kastede sig over sin skål med tykmælk. Han måtte lægge bånd på sig selv for ikke at spørge om mere nyt.

»Salver har fortalt om, at han har været romersk kriger,« sagde Gunhild. »Mon det da passer!«

»Javist passer det da, tøs,« sagde hendes mor og smagte på suppen. »Han er et par somre yngre end din far. Han havde myrer i kroppen, da han var ung. Han drog med en kræmmer mod syd. Alt det har han jo fortalt jer unger om mange gange, ikke! – Jo, han blev godt nok romersk kriger, gjorde han. Han går endnu og gemmer et par runde skiver af guld. Dem bruger de at betale med, når de handler der nede. Der er billeder på dem. Gude-billeder eller sådan noget. Han havde også et sært, kort sværd med sig hjem. Det var jo lige efter, at du blev født, Uffe. Men det sværd ofrede han i mosen for at få lykke og snilde hænder til sit liv som smed. Det må have været et godt sværd, det. Guderne har gjort ham til en god smed. – Hør, Gunhild, tag posen der ovre i krogen ved væven og fyld den med den store ost og en af de røgede fårekøller. Det kan Uffe tage med tilbage!«

Netop som Uffe havde sat både tykmælk og ost til livs, lød der råb og høj snak uden for huset. Gunhild løb hen i døren og kikkede ud.



»Det er far og Ketil, der kommer. Salver kan jeg ikke se nogen steder. Hvor ser de da tunge og tvære ud begge to!« Hun gik et par skridt tilbage ind i huset for at give plads til Hære og Ketil, der dukkede sig ind gennem det lave dørgab.

Uffe var sprunget op fra bænken og gik sin far i møde. »Så I romerne. Hvad vil de. Vil de slås?«

Hære stirrede på ham med rynkede bryn og smalle øjne.

»Hvad laver du her, knægt?«

Uffe havde nær glemt, hvad han var kommet efter. Nu fik han munden sat i gang med at fortælle om Tostes folk. Men hans tanker var stadig ved alt det der om romerne og deres store skibe.

Mens Uffe fortalte, satte Hære og Ketil sig ved bordet og lyttede. Nu og da tog de sig en slurk af de krus øl, som Gunhild satte for dem. Men ingen af dem sagde noget. Gav kun nu og da et grynt eller et nik.

»Ja,« sagde Hære, da Uffe var færdig, »det kunne da godt tyde på, at Toste har et eller andet for. Men jeg vil næsten tro, at han får andet at tænke på nu. Det gør vi vel nok alle sammen. Tror du ikke Ketil?«

Ketil kløede i sit grå skæg med et par fingre, sugede øl af mundskægget og nikkede.

»Hvad har I gjort af Salver?« spurgte Uffes mor.

»Han blev hos romerne,« svarede Ketil. »De ville gerne have ham ved hånden. Han kan jo snakke og forstå deres sprog.«

»Hvor mange er der af dem?« spurgte Uffe.

»Tre jætte-store skibe er fyldt med dem. De ligger på fjorden lige inden for næsset. De er ved at grave volde og rejse telte inde på bredden. Det gør de vist altid, når de går i land et fremmed sted. – Det sagde Salver da noget om. Men efter hvad han kunne høre og forstå, havde de vist ikke krig og den slags i sinde. Han mente, at de nok mere var ude på at handle og se sig omkring! – Han ville prøve at få noget mere at vide om de ting. Derfor gik han med til at blive i deres lejr.« Hære vendte sig mod Uffe. »Skynd dig nu tilbage til kvæget, Uffe, og sørg for at holde øjne og øren åbne. – Men jeg tror nu ellers, at selv om Toste måske har haft planer om at gå på rov, så har han nu fået andet at tænke på.

Vi må hellere få kaldt de andre sammen, Ketil. Det er bedst, vi får snakket det her godt igennem alle sammen.

Kom du bare af sted, Uffe! – Jeg skal nok sende bud, hvis der skulle ske noget slemt!«

Uffe ville helst have været med til det møde, bopladsens mænd skulle have, men han var klar over, at det ville være klogest at holde mund med den slags ønsker. Han sagde farvel og gik ud til sin hest.

På sin vej ned gennem bopladsen blev han spurgt ud flere gange. – Hvad havde Ketil og Hære fortalt? Ville romerne gøre sig til herre over landet, sådan som de havde gjort det nede mod syd? – Ville de røve og brænde og tage trælle?

Uffe klarede alle deres spørgsmål med ét svar. Han fortalte, at Hære ville kalde dem sammen til møde og lægge råd op med dem alle.

Han bankede sine knæ mod Svarts sider og fik den til at sætte i trav. Nu måtte han skynde sig ud til Arni og de andre og fortælle den store nyhed, som han knap selv kunne fatte.

Romerne og deres rige der langt nede mod syd havde både han og hans søskende hørt en del om. Salver havde fortalt om store byer, (det måtte være en slags bopladser) – om store huse bygget af sten – om høje huse, hvor folk boede i lag oven på hinanden, (det måtte være fælt at bo nederst). – Om gude-huse, der var så store som bavne-bjerget ved fjorden og var bygget af hvide sten, som Salver kaldte marmor. (Det lød næsten som mad-mor, men det kunne det jo ikke være.) Salver havde fortalt om så mange ting, at det ikke var til at have i hovedet det hele.

Uffe havde lyttet til Salvers historier på samme måde, som han lyttede til de gamle historier om guder og jætter og alfer og dværge og alle de ånder, som holdt til i skove og marker og åer og søer. Romerne havde stået for ham som nogle væsener af samme slags. – Og nu stod de pludselig her i hans land og –! – Nej, det var næsten ikke til at tro uden at have set det med sine egne øjne.

Solen var kommet godt op over skovene, da han kom frem til hytten, hvor han og Arni boede sammen med de andre vogtere. Døren stod på vid gab. Der var ingen at se ved hytten. Uffe råbte på Arni, men der skete ikke noget. Der kom heller ikke røg fra hullerne i husets gavle. Arni og de andre var nok ude ved kvæget. – Men der plejede nu altid at være en eller to mand tilbage i hytten.

Han standsede op foran hytten og lod sig glide af sadlen.

»Er her nogen?« råbte han og gik hen mod hyttens åbne dør.







2. kapitel


Pludselig fløj en skade med en høj skræppen op bag huset. Uffe standsede med et ryk. Han stirrede efter fuglen, der fløj op og forsvandt i toppen af et træ et stykke borte. – Igen et varsel. To gange på samme dag. Der måtte være noget meget ondt i vente! Alt det nye om romerne havde fået ham til næsten at glemme skaderne ved den hellige lund og den uro, de havde givet ham. Nu vendte det hele tilbage. Han dukkede sig og trådte ind gennem hyttens lave dør.

Mørket i hytten blev kun brudt af lyset fra den åbne dør. Det tog lidt tid, før hans øjne fik vænnet sig til den smule lys.

»Hallo! Er her nogen?« Han var lige ved at føle sig fremmed for sin egen stemme. Han så sig tilbage over skulderen og trådte væk fra døren. Nu kunne der slippe mere lys ind. Han så sig om. Der var gløder i brændet på ild-stedet. Der stod en skål med grød. Kun det halve var spist. Der lå et par skeer og en kniv på gulvet. Arnis våben var væk. Det var Grims og Skagis og Ugots våben også. Der var et spyd tilbage. Det var hans eget. Han havde kun taget sin økse med på turen til bopladsen i morges.

Han tog sit spyd. Der lød støj uden for. Han vendte sig med et ryk og holdt spyddet rede. En skygge gled for det lyse dør-gab. Uffe sænkede spyddet. Han kunne kende manden, der kom ind. Det var Grim, en af Hæres karle.

»Hvad er der sket, Grim. Hvor er Arni og de andre?«

Grim trak vejret i hårde, hastige stød. Han havde svært ved at få ord af munden.



»De – de er efter dem – efter tyvene!« Grim tørrede sig med hånden om næsen og snøftede. »De kom, lige efter at du var taget af sted. – De tog tre eller fire stykker kvæg ovre ved mosen!«

Uffe greb Grim i armen.

»Hvem var det? – Var det Tostes folk?«

Grim nikkede og gav næsen et nyt visk med hånden.

»Ja, – Tostes folk. – De rendte af med deres bytte syd om mosen. Arni stak efter dem. Han tog Skagi og Ugot og et par trælle med sig. – Han sendte mig og Ulle og resten af trællene tilbage for at tage vare på kvæget!«

Uffe holdt hårdt om sit spyd og trak Grim med sig ud af hytten.

»Kom her, Grim,« Uffe gik hen til Svart, der stod og åd græs, hvor han havde forladt den. »Du må sende bud om det her til Hære med det samme. Ulle er en god løber, send ham af sted!« Så svang han sig op på ryggen af Svart og fik den sat i trav ind gennem skoven i retning af mosen.

I den bløde grund ved mosen var der klare spor af hove. Uffe sad af hesten og knælede ned for at se nøje efter. De spor var ikke gamle. Han sprang igen på hesten og jog videre uden om mosen. Alle tanker om romerne var fejet bort af den ene tanke at komme Arni og hans fæller til hjælp. – Når nu bare Grim sørgede for at få sendt bud til bopladsen.

Svart var våd af sved. Han var kommet op på de bakker, der ragede oven ud af skovene. – Dér var bavne-højen, og dér var de to grav-høje. – Så måtte han være i nærheden af Tostes boplads. Når han kom gennem det lave krat af eg der henne, ville han kunne se ned over landet omkring fjorden.

En mand dukkede frem af krattet, netop som han ville ride ind i det. Han løftede sit spyd, men tog det straks ned igen. Det var Ole, en af hans fars trælle.



Oles kofte og bukser havde rifter og flænger mange steder. Han blødte fra sår i ansigtet og på hænderne.

Uffe sprang af Svart og løb hen mod Ole.

»Hvad er der sket, Ole. – Hvor er Arni og de andre?«

»Arni blev taget af de fremmede,« stønnede trællen og gned blod af et sår i panden. »Vi var nået ind på livet af tyvene og de tre kvier. Så var de der pludselig, de fremmede krigere eller guder eller vætter, eller hvad de nu var. Deres tøj så ud som skæl på en fisk. De havde nogle sære huer på hovedet, eller også havde de et sært hoved med en lang tot sort hår i toppen.«

Ole standsede op for at hoste og spytte.

»Og hvad så? – Det var ikke guder, det var romere! – Hvad så, Ole?«

»Jo, – disse her romere, som du kalder dem, de fik tyvene til at smøre haser til alle vindens hjørner. Så var der kun de tre kvier tilbage, og dem tog romerne sig så af. Arni stak efter dem. Han ville have de tre kvier. Men de kunne vist ikke forstå, hvad han råbte op om. De talte selv på en måde, som ingen af os kunne få noget ud af. Så blev Arni hidsig og trak sværd. Vi andre gjorde jo, hvad vi kunne, for at komme ham til hjælp. Men de her sære fyre i deres fiske-tøj havde både sværd og spyd, og de forstod at bruge dem. Vi kunne ikke klare os. De tog Arni og Skagi med sig sammen med de tre kvier. Vi andre havde nok i at bjerge os væk med liv i kroppen!«

»Romere!« råbte Uffe. Han vred munden skæv og spyttede hen mod ege-krattet. »De har ikke ondt i sinde. De vil bare handle og se sig lidt om! – Nej, tyve og røvere er de!«

Han vendte sig mod Ole, der stod og stirrede på ham med åben mund, rede til at dukke sig, hvis Uffes vrede skulle vende sig mod ham.

»Kom videre, Ole. Skynd dig tilbage til hytten og fortæl Grim det hele. Grim må straks sende bud til min far om det!«

Endnu inden Ole var forsvundet mellem træerne, var Uffe igen på sin hest og brasede gennem krattet ned mod kysten.

Han red over den bæk, der var grænsen mellem Tostes og Hæres land. Han ville ind i skoven og et stykke ud på næsset. Der kunne han se ud over fjorden uden selv at blive set. Han holdt sig så tæt ved kanten af skoven, at han nu og da kunne se et glimt af fjorden gennem træernes grønne mur af unge blade.

Lyden af stemmer og støj og en tynd lugt af brænde-røg fik ham til at standse. Han bandt Svart til stammen af et ungt træ og banede sig vej ud til kanten af den skrænt, der faldt stejlt ned mod fjorden.

Mellem skræntens fod og fjorden var et bredt stykke eng. Herfra kom støjen og røgen, men Uffes blik blev først af alt fanget af skibene.

Ude på fjorden tæt inde under land lå tre mægtige skibe med de høje stævne vendt ind mod bredden. Uffe havde aldrig set mage til skibe. Salver havde talt sandt. Hvert af de tre skibe var mange gange større end det største hus på bopladsen. Både for og bag var skibenes stævne bøjet op i store buer. Midt i hvert skib ragede et træ op. Et træ uden grene. Nå, ja, måske ikke helt. Hvert træ havde ved toppen en lang gren, der stak lige langt ud til begge sider. Det så ud, som om der var bundet noget rødt tøj til de grene.

Salver havde engang fortalt om noget, han kaldte et sejl. Et stort stykke tøj, som kunne drive et skib frem, når vinden blæste i det. Men det, der hang skråt ned i vandet fra skibenes sider, det kendte han da. – Årer – så lange som små træer, – og der var tre rækker af dem. De fik skibene til at ligne vældige dyr med et mylder af ben. I den ene ende af hvert af skibene ragede et hus eller et tårn op. På et par af de huse stod en romersk kriger og holdt øje med fjorden og landet. Der var ikke mange folk at se på skibene, men inde på land vrimlede det med romere.

De fleste af dem var i arbejde med at grave jord op til en vold. En lav vold. En firkantet ramme om nogle telte, der lå i flere rækker. Det hele så ud som en boplads med gader. Midt inde på pladsen lå et telt, der var dobbelt så stort som Hæres hus.

Der var et farligt liv og røre der nede. Folk kom og gik og vadede fra land til skibene og fra skibene til land. Røgen bølgede op fra flere bål og drev i hvide skyer hen over lejren.

Uffe stirrede ned på det hele med åben mund og stive øjne. Det var ikke til at fatte, at mennesker kunne stille an med alt det der. Salvers fortællinger var altså ikke bare eventyr og myter. De var den hårde og barske virkelighed.

Men dér – i et hjørne af pladsen inden for lejrens vold – dér var der noget, han kendte. – Kvæg – et par køer og tre kvier – og da også nogle svin. De tre kvier var røvet fra Hæres flok af kvæg. Vreden blussede op i ham. Den første forbavselse over alt det nye og mægtige blev druknet i hed og hidsig vrede over at se de røvede dyr i romernes lejr. Tanken om, at romerne ikke alene havde røvet de tre kvier, men også havde slæbt Arni med som fange, gjorde ikke vreden mindre. Et øjeblik var han lige ved at give efter for lysten til at fare ned i romer-lejren og gøre krav på sin bror og de tre kvier. Men synet af de store skibe og de mange krigere holdt ham tilbage.

Hvad kunne han vel stille op mod dem? Hvordan kunne han hjælpe sin bror ved at gå der ned og blive taget til fange – eller dræbt? – Nej, han måtte hjem til bopladsen og fortælle, hvad han havde set. Det kunne måske få hans far og Ketil og de andre til at forstå, hvad slags folk de romere var.

Han sendte en stor klat spyt ud over skrænten og gik tilbage til sin hest.




3. kapitel

Trællen Ole var mere død end levende, da han nåede hjem til bopladsen. Han havde knap luft og kræfter nok til at fortælle, hvad der var sket med Arni og de tre kvier. Gunhild gav ham en slurk øl. Det hjalp ham over det værste. Han fik sagt, hvad han havde at sige, mens Gunhild og hendes mor tog sig af hans sår og skrammer.
Hære havde ellers sendt bud til de andre bopladser i nabolaget. Han ville kalde sammen til ting. Ingen af dem kunne klare sig alene mod de fremmede. De måtte have snakket sammen om det og lagt råd op om, hvad de skulle gøre.
»Hvor er Uffe så nu?« spurgte Hære, da han havde lyttet til, hvad Ole havde at fortælle om Arni og kvæget.
Uffe? – Jo, han var da redet videre ud ad den kant, hvor de her romere holdt til. – Det var alt, hvad Ole kunne fortælle om den ting.
Hære havde det ikke godt med sig selv. Uffes mor rystede på hovedet.
»Bare han nu kan holde sig i skindet, den knægt. Både han og Arni er lige så flyv-gal, som du var i din unge tid!«
Det havde Hære ikke noget at sige til. Han ville også håbe, at Uffe kunne styre sig selv. Det var jo da mere end nok, at Arni havde lagt sig ud med romerne og var blevet taget til fange. Han måtte have sendt bud til Salver. Måske kunne Salver snakke sig til rette med romerne og få Arni fri.
Kort efter red Uffe ind på bopladsen. Han havde været en tur oppe på græs-gangen for at se, om alt stod vel til.

Han fortalte om sin tur ud til fjorden. En flok af bopladsens folk var kommet til og lyttede spændt til Uffes beretning. Der lød en vred mumlen fra flokken, da Uffe fortalte om de tre kvier i romernes lejr.
Mens Uffe fik sin tørst stillet, fortalte Hære, at der var kaldt sammen til ting. Romerne var stærke. Det ville være gal mands gerning at give sig i krig med dem, hvis man kunne snakke sig til rette med dem. I alt fald måtte man se at trække tiden ud, så man kunne nå at få bud ud til alle steder i det ganske herred.
Uffe gumlede brød og ost og lyttede. Den snak om at tale sig til rette med romerne var ikke efter hans smag. Han havde helt andre tanker om, hvordan man skulle tage sig af fremmede, der røvede kvæg og tog fanger. Men han fandt det klogest at holde de tanker for sig selv lige nu. Han nikkede og drak af sit øl.
»Vi skal også have Toste med til tinget i dag,« sagde Hære. »Jeg havde tænkt, at du tog dig af det?«
Uffe havde nær fået øllet galt i halsen.
»Toste! – Kvæg-tyven Toste!« Ordene blev hostet frem.
»Ja. – Det er noget, vi må glemme lige nu. – Alle må stå sammen, hvis vi skal klare os mod det, der truer,« sagde Hære. »Du skal ikke nævne noget om de kvier. Du skal bare bringe Toste bud om tinget her i dag. Jo før du tager af sted, jo bedre!«
Uffe kunne høre, at Hære havde sagt, hvad der skulle siges om den sag. Så snart han havde drukket færdig, spændte han bæltet med sværdet om livet, tog sit skjold og sit spyd og red af sted.
– – –
Toste tog imod ham med et skævt grin og bød ham ind på et krus øl. Uffe havde mas med at styre både tanker og tunge, men han fik da sagt, hvad han havde fået bud på at sige, uden at bruge de ord han helst ville have brugt.

Toste lyttede og rev sig lidt i skægget. Han tog en sagte snak med sine to sønner og et par mænd fra bopladsen.
»Ved du noget om, hvad Hære vil stille op med – med de fremmede?« spurgte Toste pludselig.
Uffe rystede på hovedet.
»Jeg ved kun, at der skal holdes ting i aften. – Kommer du?«
Toste måtte endnu en gang holde lidt råd med sine mænd. Så vendte han sig atter mod Uffe.
»Vi kommer!«
Uffe tog en hastig afsked og sprang i sadlen. Det havde været en svær prøve at sidde i Tostes hus og holde vreden og de skarpe ord i sig. At sidde og drikke Tostes øl og lade som intet var sket. At ride med bud til en tyv. At bruge gode ord og bløde miner for at byde ham til ting hos den mand, hvis kvæg han havde røvet den samme dags morgen. Uffe følte sig ussel og ringe. Det bud kunne hans far have sendt med en træl.
Hvordan ville det hele ende, når man tog en tyv med på råd og førte blød og blid snak med fremmede røvere, der holdt ens egen søn som fange?
Han kunne ikke kende sin far i alt dette. Hvorfor skulle de ikke kunne kæmpe mod romerne her i deres egne skove, hvor de kendte hver krog og sti? Hvad skulle det gøre godt for at stå frem som rædde trælle?
Under hele turen op til den store græs-gang råbte og skreg han for at slippe af med alt det, der i løbet af dagen var blevet til hedt had mod romerne, mod Toste og mod hans egen fars mangel på – på – vilje – på mod – på ære. – Det var en fri mands ret og pligt at kæmpe – at slå ned på tyve og røvere – at – at ….!
Svart vippede nu og da med ørerne, men lod sig ellers ikke mærke med noget.
Da de kom op til græs-gangen, var trælle og karle i gang med at samle kvæget. Hære havde sendt bud om, at dyrene skulle drives ned på tunet ved bopladsen.
Det var et hårdt arbejde at få samlet alle dyrene og drevet dem gennem skoven. Men hen mod aften var det gjort, og hele flokken græssede på tunet mellem bopladsen og skoven.
– – –
Endnu inden solen var gledet ned bag skovene, var de første ting-gæster nået frem til sletten ved den hellige lund. Bønder og karle fra de nærmeste bopladser slog sig ned på sletten, og tid efter anden kom der stadig nye til.
Trælle fra Hæres boplads bragte krukker med øl. Mange gæster havde selv drikkelse med. Ingen skulle tørste, når der skulle snakkes om så alvorlige og vigtige sager som fremmede krigs-folk, der kunne true alles fred og lykke. Mens de ventede, byggede nogle karle små hytter af grene og løv i kanten af skoven, og andre samlede træ til bål midt på sletten. Man måtte have lys og varme, hvis tinget skulle trække ud. Nok var nætterne lyse, men månen var ny, og endnu kunne nattens luft være fyldt med klam kulde.
Da alle havde slået sig ned i en stor kreds ved bålet, trådte Hære frem og tog ordet.
»Som I sikkert alle ved, har vi fået romere i landet. De har lagt sig til land i fjorden lige bag næsset med tre jættestore skibe. De har slået lejr på engen ved næsset og rejst volde og telte. Der er mange af dem, og de er klædt til kamp hver og én af dem.
Min bror Salver og jeg var på stedet i går kort før solfald for at se dem lidt an. Vi blev ført til deres høvding. Han var klædt i jern og sølv og fint farvet tøj og så ud til at være en såre brav mand. Vi spurgte ham ud om, hvad han ville i vores land. Det gjorde Salver. Han kan jo tale deres sprog.
Høvdingen sagde, at han var sendt ud af romernes kejser, som var hele verdens herre og gud. Denne her kejser eller gud ville have lidt at vide om, hvordan vores land ser ud, og hvad slags folk der bor her. Vi skulle vide, at kejseren var vores ven og herre. Når ham høvdingen og hans folk havde set sig lidt om her, ville de tage vores hilsen med hjem til vores fælles kejser i Rom.
Der blev sørget godt for os i høvdingens store telt. Vi fik både mad og drikke. – Ikke øl, men noget, som Salver kaldte vin. – Det smagte ikke så galt. – Jeg har smagt det, der er værre!
De bad Salver om at blive hos dem, mens de var her. Han kender jo deres sprog, så han kan hjælpe dem med at snakke med folkene her i landet.
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